
“Um traçado desafiante,
     um ambiente único”
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Quinta do Vale Golf
info@quintadovalegolf.com
+351 281 531 615
www.quintadovalegolf.com

“A challenging layout, in a 
     unique natural enviroment”

Quinta do Vale Golf
8950-189 Castro Marim
Tel. +351 281 531 615
Tlm. +351 961 489 456
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LOCAL RULES
The Rules as laid down by the Royal and Ancient 
Golf Club of St Andrews and approved by the 
Portuguese Golf Federation will apply.

OUT OF BOUNDS (RULE 27.1)
• Beyond any line of white stakes
• Beyond any boundary fence 
• Practice areas

IMMOVABLE OBSTRUCTIONS (RULE 24.2)
The following are to be deemed immovable 
obstructions and relief may be taken:
• Wells on holes 3 and 8
• Buggy paths
• Vehicle tracks on the fairway
• Course furniture and irrigation equipmen 
(boxes, drains, and sprinklers)

• Staked trees

WASTE BUNKER (RULE 13-1)
When playing from waste area between hole 6-7. 
Play the ball as it lies under.

Areas marked by blue stakes are considered GUR 
with mandatory relief (Rule 25.1)

Please repair all ball marks on greens. Rake 
the bunkers. Keep buggies away from greens and 
tees. Pets are not allowed on the course.

WHICH TEES TO PLAY?
Men
62 – Handicap 2 or bellow
57 – Handicap 3 to 9
54 – Handicap 10 to 21
51 – Handicap 22 to 36
47 – Handicap 36 or more

MEASUREMENTS
Distances are measured to the center of the 
green from tees and to the front of the green 
from fairway markers (200, 150, 100 meters).

PACE OF PLAY 
18 holes: 4h40 
9 holes: 2h20 

Ladies
54 – Handicap 2 or bellow
51 – Handicap 3 to 9
47 – Handicap 9 or more

Find out
more in our
QR Codes

Stay & Play

Dhm golf
SOME WILL NOT UNDERSTAND YOUR LIFESTYLE. WE DO.

DHM GOLF. MAKING YOUR LIFE GREENER EVERY DAY.

REGRAS LOCAIS
Serão aplicadas as regras do “Royal Golf Club 
of St Andrews aprovadas pela Federação Portu-
guesa de Golfe.

FORA DE LIMITES (Regra 27.1)
• Identificados por estacas ou linhas brancas
• Vedações ou áreas identificadas como limite    
do campo

• Áreas de prática

OBSTÁCULOS INAMOVÍVEIS (Regra 24.2)
São considerados obstáculos inamovíveis:
• Poços buracos 3 e 8
• Caminhos de buggies
• Marca de rodados de buggies no fairway
• Mobiliário de Campo e Equipamento de rega 
(caixas, drenagens e aspersores)

• Árvores delimitadas por estacas

WASTE BUNKER (Regra 13-1)
Quando a bola se encontrar no Waste Bunker 
entre os buracos 6 e 7, jogar a bola como ela 
se encontra.

Àreas marcadas por estacas azuis são considera-
das áreas em reparação, aplicar (Regra 25.1)

Por favor, repare sempre as marcas da bola nos 
greens, ancinhar os bunkers que utiliza e 
mantenha os buggies afastados dos greens e 
tees. Animais de estimação não são permitidos 
no campo de golf.

QUAL O TEE QUE DEVO JOGAR?
Homens
62 – Handicap 2 ou abaixo
57 – Handicap 3 até 9
54 – Handicap 10 até 21
51 – Handicap 22 até 36
47 – Handicap 36 ou mais 

MEDIDAS NO CAMPO
As distâncias são para o centro de green a 
partir dos discos situados nos tees, e as 
estacas no campo são para a frente dos 
greens(200, 150, 100 meters).

TEMPO DE JOGO 
18 holes: 4h40 
9 holes: 2h20

QUINTA DO VALE
SCORECARD

Senhoras
54 – Handicap 2 ou abaixo
51 – Handicap 3 até 9
47 – Handicap 9 ou mais

A direção não se responsabiliza por qualquer quebra ou perda de 
valores nos buggies, no campo de golfe ou no restaurante/bar. 

Management cannot be held responsible for the damage or loss of 
any valuables on buggies, the golf course, or in the clubhouse.


